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Having heard this speech, Jurasindhu said, " Maharaj ! you
are wise, and in all things intelligent;l how shall I counsel you ?
Those who are intelligent people do not grieve over what has
occurred ; 3 because the Creator of good and evil is quite another.
Man has no power ; this dependent one is subject to another.
As a wooden image, when the juggler makes it dance, dances ;
just so man is subject to the Creator. He does what he pleases ;
therefore, in pleasure and pain no delight or grief should be felt ;
all should be regarded as a dream. I took twenty-three separate
complete armies, seventeen times, and attacked the city of
Mathura, and this very Krishna seventeen times defeated the
whole of my army. I felt no grief; and, the eighteenth time,
when the army of this one was destroyed, I felt no delight either.
This one fled, and ascended a mountain ; I burnt him just there ;
there is no knowing how this one lived ; the conduct of this one
is in 'no wise to be understood." Having said this, Jurasindhu
added, " Maharaj ! this is now fitting, that this circumstance
should be set aside. It is said, that, if life be spared, then after-
wards everything remains ; as it happened to me ; having been
defeated seventeen times, I conquered the eighteenth time.
Therefore, that should be done, in which your welfare may be,
and perverseness should be abandoned,"

Maharaj ! when Jurasindhu had thus counselled and spoken,
the other one was somewhat comforted, and taking with him as
many wounded soldiers as were saved, with sorrow and regret,
accompanied Jurasindhu. These, then, having been thus defeated,
went from here. But listen to the affairs of the place where the
house of S'isupal was. Anticipating the return of her son, when
the mother of S'isupal began to prepare festivities, a sneeze
occurred before her, and her right eye began to throb. Having
perceived this ill omen, her forehead throbbed ; hereupon some-
one came and said, " Your son's entire army is cut up, and even
the bride has not been obtained ; now, fleeing thence, he comes
with his bare life." On hearing these words, the mother of
S'isupal was greatly troubled, and remained speechless.

Afterwards, having heard of the flight of S'isupal and Jura-
sindhu, Rukma, in great anger, came and sat in his council, and
began to declaim to all, thus, " Krishna can never escape from my
hands to go anywhere.3 I will go immediately, kill him, and
bring back Rukmini ; then my name is Rukma ; otherwise, I
will not again come into Kundalpur." Maharaj ! having thus
vowed, taking one complete army, Rukma hastened forth to fight
with S'ri Krishna Chand ; and he went and surrounded the army
of the Yadavas. Then that one said to his people, " Do you slay

1 j&n here is teijndnt.

2  1m,i is adjective to b&t, meaning "the affair which has come to pass,'* or
" existent circumstances."

3  Lit.) " Krishna, having escaped from my hands, where is he able to go?"
The interrogative is often used to imply the impossibility of an event.